
Public Works and Government
Services Canada

Travaux publics et Services
gouvernementaux Canada

TO WIT:

I, , of

do solemnly declare:

(1)

(2)

STATUTORY DECLARATION

a PROGRESS CLAIM covering work done thereunder up to the

day of .

the INTERIM CERTIFICATE OF COMPLETION relating thereto.

the FINAL CERTIFICATE OF COMPLETION of the work thereunder.

Canada

Province or Territory

of

(Declarant's address)

that I am

and as such have personal knowledge of the said Contract and of the facts and matters stated herein.
(Print or type Declarant's title or position with the Contractor or state that Declarant is the Contractor)

that, up to the date of the attached Progress Claim, the CONTRACTOR has complied with all its lawful obligations in respect of the Labour
Conditions, discharged all its lawful obligations to workmen in respect of the work contracted for and has discharged all its lawful
obligations to its subcontractors and suppliers except for the amounts owing which total $ if nil, state nil. A
detailed explanatory statement of the amounts owing, including any amounts in dispute must be attached as part of this Statutory
Declaration); or
that, up to the effective date of the INTERIM CERTIFICATE OF COMPLETION, the CONTRACTOR has complied with all its lawful
obligations in respect of the Labour Conditions, fully discharged all its lawful obligations to workmen, its subcontractors and suppliers in
respect of the work contracted for and, in the case of a NON-RESIDENT CONTRACTOR, to the provincial tax authority respecting the
payment of all applicable provincial taxes arising from or related to the performance of the work under the Contract, except for the
amounts owing which total $ (if nil, state nil. A detailed explanatory statement of the amounts owing, including any
amounts in dispute must be attached as part of this Statutory Declaration); or
that, up to the date of the FINAL CERTIFICATE OF COMPLETION, the CONTRACTOR has complied with all its lawful obligations in
respect of the Labour Conditions, fully discharged all its lawful obligations to workmen, its subcontractors and suppliers in respect of the
work contracted for and discharged and satisfied all lawful claims against it that arose out of the performance of this Contract except for
the amounts owing which total $ (if nil, state nil. A detailed explanatory statement of the amounts owing, including
any amounts in dispute must be attached as part of this Statutory Declaration).

DECLARED before me at

this day of ,

A Notary Public, Commissioner, etc.

(Signature of person before whom the Declaration is made)

(Print name of person before whom the Declaration is made)

(Please state authority for receiving Declarations-Notaries to affix Notarial Seal)

(Signature of Declarant)

NOTICE

If this Declaration is not complete in every detail, it will be returned for completion and payment will be delayed.
Sections 134 and 361 of the Criminal Code of Canada which deal with offences relating to affidavits are hereby brought to the attention of the
Declarant.

PWGSC-TPSGC 2835 (10/1997)

√

(Print or type name of Declarant)

(indicate by CHECKMARK - in APPLICABLE BOX)√

IN THE MATTER OF a contract bearing no.

and dated the day of

between HER MAJESTY THE QUEEN in right of Canada, and

hereinafter referred to as the Contractor,

for

, and

IN THE MATTER OF (indicate by CHECKMARK - in APPLICABLE BOX)

(Insert full name of Contractor)

(Description and location of work)

And I make this SOLEMN DECLARATION conscientiously believing it to be true, and knowing that it is of the same force and effect as if made

under oath, and by virtue of the CANADA EVIDENCE ACT.



Travaux publics et Services
gouvernementaux Canada

Public Works and Government
Services Canada

À SAVOIR :

Je, , de

déclare solennellement :

(1)

(2)

DÉCLARATION STATUTAIRE

CERTIFICAT PROVISOIRE D'ACHÈVEMENT y afférent.

CERTIFICAT DÉFINITIF D'ACHÈVEMENT des travaux y afférents.

Canada

Province ou territoire

de

(Adresse du déclarant)

que je suis

et que, à ce titre, je suis personnellement au courant dudit contrat ainsi que des faits et affaires mentionnés aux présentes;
(Dactylographier ou inscrire en lettres moulées le titre ou le poste du déclarant chez l'entrepreneur, ou indiquer que le déclarant est l'entrepreneur)

que, jusqu'à la date de la réclamation proportionnelle ci-jointe, l'ENTREPRENEUR s'est acquitté de toutes ses obligations légales aux
termes des Conditions de travail, a rempli toutes ses obligations légales envers les ouvriers relativement aux travaux de ce contrat et a
rempli toutes ses obligations légales envers ses sous-entrepreneurs et ses fournisseurs, exception faite des montants dûs, dont le total
s'élève à $ (Si le montant est nul, inscrire «néant». Un état détaillé des montants dûs, y compris tout montant
faisant l'objet d'un litige, doit être annexé à cette déclaration.); ou
que, jusqu'à la date d'entrée en vigueur du CERTIFICAT PROVISOIRE D'ACHÈVEMENT, l'ENTREPRENEUR s'est acquitté de toutes
ses obligations légales aux termes des Conditions de travail, a rempli toutes ses obligations légales envers les ouvriers ainsi
qu'envers ses sous-entrepreneurs et fournisseurs relativement aux travaux de ce contrat de même que, dans le cas d'un
ENTREPRENEUR NON RÉSIDANT, envers les autorités provinciales en ce qui concerne le paiement de tous les impôts provinciaux
applicables découlant de l'exécution des travaux de ce contrat ou qui y sont associés exception faite des montants dûs, dont le total
s'élève à $ (Si le montant est nul, inscrire «néant». Un état détaillé des montants dûs, y compris tout montant
faisant l'objet d'un litige, doit être annexé à cette déclaration.); ou
que, jusqu'à la date du CERTIFICAT DÉFINITIF D'ACHÈVEMENT, l'ENTREPRENEUR s'est acquitté de toutes ses obligations légales
aux termes des Conditions de travail, a rempli toutes ses obligations légales envers les ouvriers ainsi qu'envers ses sous-entrepreneurs et
fournisseurs et a fait droit à toutes les réclamations légales contre lui découlant de l'exécution des travaux de ce contrat, exception faite
des montants dûs, dont le total s'élève à $ (Si le montant est nul, inscrire «néant». Un état détaillé des montants
dûs, y compris tout montant faisant l'objet d'un litige, doit être annexé à cette déclaration.).

DÉCLARÉ devant moi à

ce jour de ,

Notaire public, commissaire, etc.

(Signature de la personne devant laquelle la déclaration est faite)

(En lettres moulées, inscrire le nom de la personne devant laquelle la déclaration est faite)

(Indiquer clairement l'autorité en vertu de laquelle les déclarations solennelles sont reçues. Les
notaires doivent apposer leur sceau.)

(Signature du déclarant)

AVIS

Si des renseignements manquent à cette déclaration, elle sera renvoyée afin d'être complétée et le paiement sera retardé.
Les articles 134 et 361 du Code criminel du Canada qui ont trait aux offenses liées aux affidavits sont par la présente portées à l'attention du
déclarant.

PWGSC-TPSGC 2835 (10/1997)

√

(Dactylographier ou inscrire en lettres moulées le nom du déclarant)

(cocher la case appropriée - )√

(Nom de l'entrepreneur au complet)

(Description et emplacement des travaux)

Et je fais cette DÉCLARATION SOLENNELLE, la croyant en conscience vraie et sachant qu'elle a la même force et le même effet que si elle était
faite sous serment et sous l'empire de la LOI DE LA PREUVE AU CANADA.

SE RAPPORTANT AU contrat n°

daté du jour de

entre SA MAJESTÉ LA REINE du chef du Canada et

ci-après appelé "l'entrepreneur",

pour

, et

SE RAPPORTANT À (AU) (cocher la case appropriée - )

une RÉCLAMATION PROPORTIONNELLE relative aux travaux exécutés

jusqu'au jour de .
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